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  Vă mulŃumim pentru achiziŃionarea unui 
motor outboard marca Honda. 
 
  Acest manual descrie utilizarea  şi 
întreŃinerea unui motor outboard Honda, 
model  BF2D/BF2,3D. 
  Toate informaŃiile din această publicaŃie 
sunt bazate pe cele mai noi informaŃii 
despre produs disponibile atunci când a 
fost aprobată spre tipărire. 
  Honda Motor Co., Ltd. îşi rezervă 
dreptul de a efectua oricând  modificări 
fără a înştiinŃa şi fără altă obligaŃie. 
 
  Nici o parte a acestei publicaŃii nu poate 
fi reprodusă fără acord scris. 
 
  Acest manual trebuie considerat ca 
făcând parte din motorul outboard şi 
trebuie să-l însoŃească dacă este 
revândut. 
 
  Peste tot în acest manual veŃi vedea 
mesaje de securitate precedate de 

următoarele cuvinte şi simboluri. Iată ce 
înseamnă: 
 
                        =  PERICOL 
Indic ă faptul c ă va rezulta r ănirea 
gravă sau moartea dac ă nu sunt 
urmate instruc Ńiunile. 
 
                         =   AVERTISMENT 
Indic ă o posibilitate foarte mare c ă 
poate rezulta r ănire personal ă gravă 
sau moartea dac ă nu sunt urmate 
instruc Ńiunile. 
 
                         =   PRECAUłIE 
Indic ă posibilitatea c ă ar putea rezulta 
rănirea personal ă sau deteriorarea 
echipamentului dac ă nu sunt urmate 
instruc Ńiunile. 
 
                         =  NOTIFICARE 
Indic ă faptul c ă ar putea rezulta 
deteriorarea echipamentului sau a 
propriet ăŃii dac ă nu sunt urmate 
instruc Ńiunile. 

 
NOTĂ: Dă informaŃii ajutătoare. 
Dacă ar apărea vreo problemă ori dacă 
aveŃi vreo întrebare despre Motorul 
Outboard, consultaŃi un comerciant 
autorizat al Motorului Outboard Honda. 
 
AVERTISMENT 
Motoarele outboarde Honda sunt 
proiectate pentru a da siguran Ńă şi 
servicii demne de încredere dac ă 
func Ńionează conform instruc Ńiunilor. 
Citi Ńi şi în Ńelege Ńi Manualul 
Proprietarului înainte de a pune în 
func Ńiune motorul outboard. Dac ă nu 
face Ńi acesta ar putea avea ca rezultat 
rănirea personal ă sau deteriorarea 
echipamentului. 
 
•  Ilustra Ńiile pot varia în func Ńie de tip. 
 
 
 
Honda Motor Co., Ltd. 2003, Toate 
drepturile rezervate 

 
 
 
 
                                                                                                                                                      
 
 

! DANGER 
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Model                    BF2D                  BF2.3D 
Tipul SD SCD SHD SCHD LD LCD LHD LCHD SU SCU SHU SC HK 

SCHU 
LU LCU LHU LCHK 

LCHU 
Scurt * * * *     * * * *     Lungime 

arbore Lung     * * * *     * * * * 
Pârghie * *   * *   * *   * *   Mânerul 

echei Clemă   * *   * *   * *   * * 
Ambreiaj centrifugal  *  *  *  *  *  *  *  * 

 
NOTĂ: ObservaŃi că aceste tipuri de motor outboard diferă în funcŃie de Ńările în care sunt vândute. 

 
BF2D este furnizat cu următoarele tipuri, conform lungimii piciorului, tipul acceleraŃiei şi echipare, fie că este instalat sau nu un ambreiaj 
centrifugal. 
 
Tipul K este un tip de motor outboard care îndeplineşte  prevederile reglementărilor de control ale emisiilor poluante stabilite pentru 
Bodensee-Lake Constance. 
 
CODUL TIPULUI 
Exemplu 

 
DestinaŃia  
D: General Export ,K: Bodendee_Lake Constance, 
U : Europa(BF2.3D) 
 
Tipul de acceleraŃie 
H: Tip manşon acceleraŃi 
Nici unul : Tip pârghie acceleraŃiei 
 
C : Motorul este echipat cu ambreiaj centrifugal 
Nici unul : Motorul nu este echipat cu ambreiaj centrifugal 
Lungimea picior 

                               S : picior scurt L: picior lung 
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VerificaŃi tipul motorului dumneavoastră 
outboard şi citiŃi în întregime acest 
manual al utilizatorului înainte de 
punerea în funcŃiune şi de utilizare. 
Textele care nu au nici un tip de indicaŃie 
sunt informaŃii şi/sau proceduri obişnuite 
pentru toate tipurile. 

 

 
 

 
NotaŃi numărul de serie al motorului şi 
cel al produsului pentru consultare 
ulterioară. FaceŃi referire la numărul de 
serie când comandaŃi componente, şi 
când efectuaŃi cereri tehnice sau de 
garanŃie. 
 

 
 

 
 
Numărul de serie al produsului este 
ştanŃat pe menghina motorului. 
 Numărul de serie al motorului este 
ştanŃat pe carcasa ambreiajului. 
 
Numărul de serie al produsului: 
 
______________________________ 
 
Numărul de serie al motorului: 
 
______________________________ 
 

 

NUMĂRUL DE  SERIE AL 
PRODUSULUI 

NUMĂRUL DE 
SERIE AL 
MOTORULUI 
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1.  SECURITATE 
 
 
 
 
INFORMAłII DESPRE SECURITATE 
Pentru siguranŃa dumneavoastră şi a 
celor din jur acordaŃi atenŃie specială 
acestor recomandări. 
 
Responsabilitatea utilizatorului 
 

 
 Motoarele outboard Honda sunt 
proiectate pentru conferi siguran Ńă şi 
servicii demne de încredere dac ă sunt 
utilizate şi între Ńinute conform 
instruc Ńiunilor. Citi Ńi şi în Ńelege Ńi 
Manualul utilizatorului înainte de a 
folosi motorului outboard. Dac ă nu 
face Ńi acesta, ar putea rezulta r ănirea 
personal ă sau deteriorarea 
echipamentului. 

 
 

 
Motorul outboard se înc ălzeşte în 
timpul func Ńionării şi va rămâne 
fierbinte dup ă oprire, o perioad ă de 
timp. 
 

 
 

• Trebuie să ştiŃi cum să opriŃi rapid 
motorul în caz de urgenŃă. 
Trebuie să înŃelegeŃi folosirea 
tuturor comenzilor. 

• Nu depăşiŃi recomandările de 
putere ale producătorului bărcii şi 
asiguraŃi-vă că motorul outboard 
este montat corect. 

• Nu permiteŃi nimănui să utilizeze 
motorul outboard fără instruirea 
corectă. 

• OpriŃi imediat motorul atunci când 
cineva cade peste bord. 

• OpriŃi imediat motorul atunci când 
o persoană se află în apă, în 
apropierea bărcii. 

• AtaşaŃi şnurul întrerupătorului de 
oprire în caz de urgenŃă de mâna  
utilizatorului. 

• Înaintea utilizării motorului 
outboard, familiarizaŃi-vă cu toate 
legile şi regulamentele privitoare 
la navigare şi utilizarea motoarelor 
outboarde. 
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• Nu efectuaŃi modificări la motorul 
outboard. 

• PurtaŃi întotdeauna o vestă de 
salvare când sunteŃi la bord. 

• Nu utilizaŃi motorul outboard fără 
capacul motorului instalat. PărŃile 
motorului în mişcare, expuse, pot 
provoca rănirea. 

• Nu îndepărtaŃi protecŃiile, 
ecranele, etichetele, , carcasele 
sau dispozitivele de protecŃie; ele 
sunt instalate pentru securitatea 
dumneavoastră. 

 
Pericole de incendiu şi ardere 
Benzina este extrem de inflamabilă, şi 
vaporii de benzină pot exploda. AveŃi 
grijă maximă când manipulaŃi benzina. 
 
MENłINEłI COPII LA DISTANłĂ. 
 

• AlimentaŃi cu combustibil într-o 
zonă bine ventilată şi cu motorul 
oprit. PăstraŃi distanŃa faŃă de 
flăcări şi scântei şi nu fumaŃi în 
zonă. 

 
 

• AlimentaŃi cu combustibil cu grijă 
pentru a evita împrăştierea sau 
deversarea combustibilului. EvitaŃi 
supra-umplerea rezervorului de 
combustibil (nu ar trebui să existe 
combustibil în gâtul de umplere). 
După alimentare montaŃi corect 
buşonul pe rezervor. Dacă s-a 
împrăştiat combustibil, asiguraŃi-
vă că zona este uscată înainte de 
a porni motorul. 

 
Motorul şi sistemul de evacuare devin 
foarte fierbinŃi în timpul funcŃionării şi 
rămân fierbinŃi pentru un timp, după 
oprire. Contactul cu componentele 
fierbinŃi ale motorului poate provoca 
arsuri şi poate aprinde unele materiale. 

• EvitaŃi atingerea unui motor 
fierbinte sau a sistemului de 
evacuare. 

• PermiteŃi motorului să se 
răcească înainte de a efectua 
întreŃinerea sau transportul. 

 

 
 
Riscul de întoxicare cu monoxid de 
carbon 
Gazele de evacuare conŃin monoxid de 
carbon, un gaz fără culoare şi fără miros, 
care este toxic. Inspirarea  gazelor de  
evacuare poate cauza pierderea 
cunoştinŃei şi poate provoca moarte. 
 

• Dacă porniŃi motorul într-o incintă 
care este închisă sau numai 
parŃial închisă, concentraŃia 
monoxidului de carbon în aer 
poate ajunge la valori letale. 
Pentru a evita acumularea de 
gaze de evacuare, impicit de 
monoxid de carbon, asiguraŃi 
ventilarea adecvată în respectiva 
incintă . 
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2.  LOCALIZAREA ETICHETELOR DE SECURITATE 
 
[Tipuri echipate cu etichete de securitate] 
 
Aceste etichete vă avertizează de riscuri potenŃiale care pot provoca rănirea gravă. 
CitiŃi cu grijă etichetele şi notele de securitate şi recomandările din acest manual. 
Dacă o etichetă s-a dezlipit sau devine greu de citit, contactaŃi furnizorul dumneavoastră de motor outboard Honda pentru înlocuire. 
 
 

 
 
 
 

ATENłIE FIERBINTE 

CITIłI MANUALUL DE 
UTILIZARE 
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Localizarea marcajului CE 
[ BF2.3D] 
 
 

 
 
 

Marcajul CE 

Masa uscată 

Producătorul şi 
adresa 
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3.  IDENTIFICAREA COMPONENTELOR 
 
 
 
 

 
Starter grip= mânerul starterului manual 
Throttle lever = pârghia de acceleraŃiei 
Equipped type = tipul echipat cu această variantă 
Throttle grip = manşonul acceleraŃiei 
Steering handle = eche 
Clamp screw = şurubul de strângere al menghinei 
Stern bracket = menghina motorului 
Adjusting bolt and wing nut = şurub de reglaj şi piuliŃa fluture 
Gear oil lever bolt= Buşon pt. verificat nivelului uleiului în 
transmisie 
Gear oil drain bolt = Buşon pt. scurgerea uleiului din 
transmisie 
Engine stop switch = Contact motor 
Engine cover = Capacul motorului 
Oil filler cap (inside the engine cover) = buşonul pt. umplere 
cu ulei motor (în interiorul carcasei motorului) 
Oil level inspection window = Vizor pt. verificarea nivelului 
de ulei în motor 
Engine cover retaining strap = Brida pt. fixarea capacului 
motorului 
Steering friction bolt = Şurubul de fricŃiune al coloanei 
direcŃiei 
Anode metal =Anodului pt. protecŃie anti coroziune 
Propeller = elicea 
 
Case protector = Pinteni de sprijin 
Fuel valve lever = Pârghia robinetului de combustibil 
Fuel filler cap = Buşonul rezervorului de combustibil 
Choke knob = Butonul şocului 
Throttle grip friction knob = Butonul cu fricŃiune al 
manşonului de acceleraŃiei 
Tilt lever = Pârghia de basculare 

Gear oil = ulei pt. angrenaje 
Optional parts= piese opŃionale 
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4. COMENZI 
 
Mânerul starterului manual 
 
 

 
 
FolosiŃi mânerul starterului pentru a porni 
motorul. 
 
 
 

Butonul şocului 
 

 
 

Push = împinge 
Off = Şoc dezactivat 
Pull = trage 
On = Şoc activat 

 
Când motorul este rece, trageŃi butonul 
şocului pentru a porni mai uşor. Prin 
tragerea butonului şocului amestecul 
combustibil–aer, preparat de carburator, 
se va îmbogăŃii şi pornirea va fi mai 
uşoară. 
 

Contactul motorului 
 

  
 
 
ApăsaŃi butonul contactului motor pentru 
a opri motorul. 
 
 
                                                                                                                                                

MANERUL 
STARTERULUI 

BUTONUL ŞOCULUI CONTACTUL 
MOTORULUI 

BUTON DE OPRIRE 
AL MOTORULUI 
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Comanda accelera Ńie 
 
MişcaŃi comanda acceleraŃie în direcŃia 
arătată pentru a face motorul să meargă 
mai repede sau mai încet. 
 

 
 
 
 
Tipul cu PÂRGHIE DE ACCELERA łIE 
 

 
 
 
  
 

 
 
 
 
Tipul CU  MAN ŞON  DE 
ACCELERAłIE 
 

 
 
 

PÂRGHIE DE ACCELERAłIE 

ÎNCET 

REPEDE 

MANŞON DE ACCELERAłIE 

REPEDE 

ÎNCET  
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Butonul de frecare al man şonului 
accelera Ńiei 
 
 

 
 
 
 
FolosiŃi butonul de frecare al manşonului 
acceleraŃiei pentru a avea o croazieră la 
o viteză sigură, constantă. Rotirea  
butonului de fricŃiune al manşonului 
acceleraŃiei în sensul acelor de 
ceasornic blochează manşonul în poziŃia 
respectivă; prin rotirea butonului de 
fricŃiune al manşonului acceleraŃiei în 
sens invers acelor de ceasornic 
manşonul se deblochează. 
 

 
 
Pârghia robinetuluii de combustibil 
 
 

 
 
 
 
DuceŃi pârghia robinetului în poziŃia 
PORNIT / ON  pentru a deschide 
robinetul de combustibil, ca motorul să 
funcŃioneze. 
 

 
 
Vizorul de verificare a nivelului de ulei 
 

 
 
 
FolosiŃi vizorul pentru a verifica nivelul 
uleiului motorului cu motorul oprit şi cu 
motorul outboard  în poziŃie verticală. 
 
 
 
 

BUTONUL DE FRECARE AL  
MANŞONULUI ACCELERAłIEI 

LIBER 
FIX 

PÂRGHIA ROBINETULUI 
DE COMBUSTIBIL 

PORNIT 

OPRIT 

NIVEL SUPERIOR 

NIVEL INFERIOR 

VIZORUL DE VERIFICARE  A NIVELULUI 
DE ULEI 
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Şnurul contactului opririi în caz de 
urgen Ńă 
 
 

  
 
 
Şnurul contactului opririi în caz de 
urgenŃă este furnizat pentru a opri 
imediat motorul când utilizatorul cade 
peste bord sau se depărtează accidental 
de motorul outboard. 
Motorul se opreşte când agrafa de la 
capătul şnurului contactului de oprire în 
caz de urgenŃă este trasă din butonul 
contactului motor, în caz de urgenŃă. 
 
Când folosiŃi motorul outboard, asiguraŃi-
vă că ataşaŃi ferm un capăt al şnurului, 
de încheietura mâinii utilizatorului. 
 

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
AVERTISMENT 
Dacă şnurul contactului de oprire în 
caz de urgen Ńă nu este ata şat de 
bra Ńul utilizatorului, barca poate 
scăpa de sub control când, de 
exemplu, utilizatorul cade peste bord 
şi nu mai este capabil s ă controleze 
motorul outboard. 
 
Pentru binele utilizatorului şi siguranŃa 
pasagerilor, asiguraŃi-vă că aŃi introdus 
corect agrafa, care este localizată la un 
capăt al şnurului contactului de oprire în 
caz de urgenŃă, în canalul din butonul 
contactului motor. AtaşaŃi celălalt capăt 
al şnurului ferm de încheietura mâinii 
utilizatorului. 
 
NOTĂ 
Motorul nu porneşte decât dacă agrafa 
contactului de oprire în caz de urgenŃă 
este introdusă în butonul contactului 
motor.  În trusa de scule este furnizată o 
agrafă de rezervă. 
 
 
 

ŞNURUL CONTACTULUI 
OPRIRII ÎN CAZ DE URGENłĂ 

AGRAFA CONTACTULUI DE OPRIRE ÎN 
CAZ DE URGENłĂ 

AGRAFA DE REZERVĂ A CONTACTULUI DE 
OPRIRE ÎN CAZ DE URGENłĂ 

AGRAFA 
CONTACTULUI DE 
OPRIRE ÎN CAZ 
DE URGENłĂ 

CONTACTUL 
MOTORULUI ŞNURUL 

CONTACTULUI DE 
OPRIRE ÎN CAZ DE 
URGENłĂ 
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Pârghia de basculare 
 
 

 
 
 
FolosiŃi pârghia de basculare pentru a 
înclina motorul pentru funcŃionarea în 
apă puŃin adâncă, zone de plajă, lansare 
sau ancorare. ÎnclinaŃi motorul outboard 
Ńinând mânerele de transport după cum 
este arătat. Pârghia de basculare cu 
pretensionare cu arc se va muta automat 
în poziŃie şi va bloca motorul outboard 
când el ajunge la aproximativ 75º.  
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
Pentru a readuce motorul outboard în 
poziŃia normală de funcŃionare, ŃineŃi 
motorul outboard şi trageŃi pârghia de 
basculare şi apoi coborâŃi uşor motorul 
outboard. 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Anodul pt. protec Ńie anti coroziune 
 
 

 
 
 
Metalul anodului este un metal, care prin  
sacrificare(se consumă), protejează 
motorul împotriva corodării. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MÂNERUL DE TRANSPORT DIN SPATE 

MÂNER DE 
TRANSPORT DIN FAłĂ 

ŞURUB CU FRICłIUNE AL  
COLOANEI DIRECłIEI 

PÂRGHIA DE BASCULARE 

TIP DE ARBORE 
SCURT 

TIP DE ARBORE 
LUNG 

          ANOZI 
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Brida de fixare a capacului motorului  
 
 

 
 
 
 
FolosiŃi brida de fixare pentru a Ńine 
închis capacul motorului. Nu îndepărtaŃi 
capacul motorului în timp ce motorul 
funcŃionează. 
 
 

 
 
Şurubul de frecare al coloanei 
direc Ńiei 
 
 

 
 
 
Şurubul de frecare al coloanei direcŃiei 
reglează rezistenŃa la acŃionarea echei. 
 
 RotiŃi şurubul în sensul acelor de 
ceasornic pentru a creşte rezistenŃa, 
pentru a menŃine un curs stabil în timpul 
croazierei ori pt. a preveni(atenua) 
mişcările oscilante ale motorului 
outboard în timpul remorcării cu barca. 
 
RotiŃi şurubul în sens invers acelor de 
ceasornic pentru a reduce rezistenŃa. 
 

 
 
Şurubul de reglare a unghiului cu 
oglinda pupa 
 
 

 
 
FolosiŃi şurubul pentru a regla unghiul 
motorului faŃă de oglinda pupa. 
 
Unghiul motorului poate fi reglat în 4 
trepte, schimbând poziŃia şurubului de 
reglare. 
 

CAPACUL 
MOTORULUI 

BRIDA DE 
FIXARE 

ŞURUBUL DE FRECARE A DIRECłIEI 

PENTRU A CREŞTE 
RETISTENłA 

PENTRU A SCADEA 
REZISTENłA 

ŞURUBUL DE REGLARE ŞI PIULIłA FLUTURE 



 

17 

 
 
Butonul de ventilare de pe bu şonul 
rezervorului de combustibil  
 

 
 
Butonul de ventilare etanşează 
rezervorul de combustibil de aerul 
exterior. 
Înaintea pornirii motorului outboard, 
răsuciŃi butonul de ventilare 2 sau 3 ture  
în sens invers acelor de ceasornic pentru 
a permite ventilarea. Când realimentaŃi 
cu  combustibil, răsuciŃi butonul de 
ventilaŃie în sens invers acelor de 
ceasornic pentru a deschide şi 
îndepărtaŃi buşonul de la rezervorul de 
combustibil. RăsuciŃi butonul de 
ventilaŃie în sensul acelor de ceasornic 
pt. a închide ferm ventilaŃia  înaintea 
transportării sau depozitării motorului 
outboard. 
 

 
 
Şuruburi de fixare a motorului 
 
 
 

 
 
 
 
 
StrângeŃi cu atenŃie ambele şuruburi ale 
menghinei pentru a fixa ferm motorul de 
oglinda pupa. 
 
 
 
 
   

DESCHIS 

BUŞONUL REZERVORULUI DE COMBUSTIBIL 

ŞURUBURILE 
MENGHINEI 
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5.  INSTALAREA PE BARCĂ
 
 
NOTIFICARE 
Instalarea necorespunz ătoare a 
motorului outboard poate cauza 
căderea motorului în ap ă, naviga Ńia cu 
deriv ă, tura Ńia motorului nu va atinge 
valoarea nominal ă, sau consum de 
combustibil anormal. 
 
Noi recomandăm ca motorul outboard să 
fie instalat de un furnizor autorizat de 
motoare outboarde Honda. ApelaŃi la  
furnizorul autorizat Honda din zona 
dumneavoastră pentru instalare şi 
punere în funcŃiune. 
 
Bărci potrivite 
SelectaŃi barca potrivită pentru puterea  
motorului: 
BF2D              1,5kW (2,0 PS) 
BF2.3D           1,7 kW (2,3 PS) 
 
 Putere recomandată este indicată pe 
majoritatea bărcilor, de către 
producătorul acesteia. 
 

 
 
AVERTISMENT  
Nu depăşiŃi puterea recomandat ă de 
produc ătorului b ărcii. Poat rezulta 
accidente cu deteriorari şi răniri. 
 
ÎnălŃimea piciorului motorului 
 

 
 
 
      Tipul  T (În ălŃimea picioruluimotorului) 
    S:               418 mm (16,5 in) 
    L:                571 mm (22,5 in) 
 
AlegeŃi tipul piciorului(S sau L) motorului 
outboard corespunzător cu înălŃimea la 
oglinda pupa 
 

 
 
Pozi Ńia de instalare 
 
 

 
 
InstalaŃi motorul outboard la pupa la linia 
de centru a bărcii. 
 

      CENTRUL PUPEI 
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ÎnălŃimea de instalare 
 

 
 
 
 
 
Cu barca în apă, încărcată 
corespunzător, şi cu motorul oprit, 
verificaŃi adâncimea instalată a motorului 
outboard privind la placa anticavitaŃie. 
Placa anticavitaŃie trebuie să fie imersată 
cel puŃin la 150 mm (6in). 
Adâncimea corectă de imersie diferă în 
funcŃie de tipul bărcii şi configuraŃia 
fundului bărcii. UrmaŃi recomandările de 
instalare ale producătorului bărcii. 

 
 
 
 Dacă motorul outboard este instalat 
prea sus pe oglinda pupa, apare 
fenomenul de ventilaŃie şi cavitaŃie care 
aduce pe suprafaŃa palelor elicei bule de 
aer. Acest fenomen reduce randamentul 
elicei şi favorizeză erodarea  
 

 
 
 
NOTIFICARE 
Dacă motorul outboard este instalat 
prea de jos, apa poate p ătrunde în 
motor, sub carcas ă, afectând negativ 
performan Ńa şi durabilitatea. La 
instalare, verifica Ńi ca motorul 
outboard  s ă fie suficient de sus fa Ńă 
de nivelul apei pentru a Ńine motorul 
departe de valuri, stropire etc. când 
motorul este oprit cu barca complet 
încărcată. 
 
 
  

ÎNĂLłIMEA LA 
OGLINDA PUPA SUPRAFAłA APEI 

PLACA 
ANTICAVITAłIE 



 

20 

 
 
Fixarea motorului 
 
 
 

 
 
 
 
SprijiniŃi menghina motorului de oglinda 
pupa şi strângeŃi şuruburile de fixare. 
 
NOTIFICARE 
•  În timpul  croazierei, verifica Ńi 
ocazional strângera şuruburilor de 
fixare. 
•  Trece Ńi o frânghie prin gaura din 
menghina motorului şi fixa Ńi cel ălalt 
capăt al frânghiei de barc ă. 
Aceasta va preveni pierderea 
accidental ă a motorului. 
 
 

 
 
Unghiul motorului fa Ńă de oglinda 
pupa (pt. croazier ă) 
 

 
 

INCORECT 
FACE CA BARCA SA SE ÎNCLINE EXAGERAT 

SPRE SPATE 
 

 
INCORECT 

FACE CA BARCA SĂ SE ÎNFIGĂ ÎN VAL  
 
 

 
CORECT 

OFERĂ PERFORMANłA MAXIMĂ 
 

 
 
 
 
InstalaŃi motorul outboard la cel mai bun 
unghi faŃă de oglinda pupa pentru a 
obŃine croazieră stabilă, viteză maximă şi 
consum redus. 
Unghiul prea mare: Incorect - face ca 
barca să se lase exagerat spre spate-
asietă prea mare 
Unghiul prea mic: Incorect - face ca 
prora să se înfigă în apă-asietă negativă. 
Unghiul optim faŃă de oglinda pupa diferă 
în funcŃie de combinaŃia bărcă, motorul 
outboard şi elicea şi condiŃiile de 
funcŃionare. Unghiul corect asigură 
croaziera în regim de glisare-asietă 0 
 
 

MENGHINA 
MOTORULUI 

FRANGHIE DE 
SIGURANłA 

ŞURUB DE 
FIXARE 
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< Reglarea unghiului motorului> 
 
ReglaŃi motorul outboard astfel încât 
piciorul să fie, în mers, perpendicular pe 
suprafaŃa apei ( axa elicei este paralelă 
cu suprafaŃa apei) 
 

 
 
 

 
 
ŞURUBUL DE REGLARE ŞI PIULIłA FLUTURE 

 
 
 
1.  SlăbiŃi piuliŃa fluture pentru a elibera 
şurubul de reglare. 
2.  ReglaŃi unghiul motorului şi strângeŃi 
piuliŃa fluture. AsiguraŃi-vă că şi capul 
şurubului şi piuliŃa fluture sunt aşezate 
într-una din cele patru adâncituri ale 
dispozitivului de ajustare. 
 
NOTIFICARE 
Pentru a preveni deteriorarea 
motorului sau b ărcii, asigura Ńi-vă că 
şurubul de blocare este blocat. 
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6.  VERIFICĂRI ÎNAINTEA PORNIRII 
 
 
 
 
BF2D/BF2.3D este un motor outboard în 
4 timpi, cu răcire forŃată cu aer care 
foloseşte benzină fără plumb, de 
automobil, cu cifra octanică COR (eng: 
RON) determinată după metodă de 
cercetare de 91 sau mai mare (cifra 
octanică COM (eng: MON= 86 sau mai 
mare). Mai necesită, de asemenea, ulei 
de motor. VerificaŃi următoarele înaintea 
pornirii motorului outboard. 
 
 
PRECAUłIE  
Efectua Ńi urm ătoarele verific ări înainte 
de pornire, cu motorul oprit. 
 

 
Demontarea/Remontarea capacului 
motorului 
 

 
 
 
AcŃionaŃi brida de fixare pentru a  închide 
capacul motorului sau pentru al 
deschide. 
 
 

 
 
 
AVERTISMENT 
Nu porni Ńi motorul outboard f ără 
capacul motorului. Componentele în 
mişcare expuse pot cauza r ănirea. 
 
 
 

CAPACUL MOTORULUI 

BRIDA 
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Nivelul uleiului în motor 
 
NOTIFICARE 

• Uleiul motorului este un factor 
major care influen Ńează 
performan Ńa motorului şi 
durabilitatea. Nu sunt 
recomandate uleiuri non-
detergente si de calitate redus ă, 
deoarece au propriet ăŃi 
neadecvate de lubrifiere. 

• Func Ńionarea cu ulei insuficient 
poate cauza deteriorarea grav ă 
a motorului. 

 
 
NOTĂ: 
Pentru a evita citirea greşită a nivelului 
de ulei din motor, verificaŃi nivelul uleiului 
din motor numai când acesta este rece. 

 
 
<Ulei recomandat> 
 
FolosiŃi ulei pt. motoare Honda în 4 timpi, 
sau un ulei echivalent, cu putere mare 
de curăŃare, de calitate premium, 
certificat de a îndeplini sau a depăşi 
clasificarea API(American Petroleum 
Institut): SF sau SG. Pt. utilizarea la 
temperaturi ambiante uzuale(vezi tabel) 
se recomandă Grad de vâscozitate  SAE 
10W-30. 
 
 

Grade de vâscozitate SAE 

 
TEMPERATURA AMBIENTALĂ 

 
 

 
 
<Verificarea  şi reumplerea> 
 
 

 
 
 
 
1.  PoziŃionaŃi motorul outboard vertical, 
şi verificaŃi nivelul uleiului în Vizorul pt. 
verificarea nivelului uleiului. 
2.  Dacă nivelul uleiului sub „semnul de 
maxim”, completaŃi (vezi pagina 51). 
3. Nu porniŃi motorul cu nivelul uleiului 
mai jos de „semnul minim” ! 
 
 
 
 
      

NIVEL maxim 

NIVEL minim 

VIZORUL PT. VERIFICAREA 
NIVELULUI ULEIULUI 
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Capacitatea băi de ulei 
0,25ℓ (0,26 SUA qt, 0,22 Imp qt) 
 
 
NOTIFICARE 
Nu umple Ńi excesiv cu ulei de motor. 
Verifica Ńi nivelul uleiul în motor dup ă 
reumplere. Excesul de ulei de motor 
ca şi uleiul insuficient poate produce 
deteriorarea motorului. 

 
 
Nivelul de combustibil în rezervor 
 
 

 
 
 
ÎndepărtaŃi buşonul rezervorului de 
combustibil şi verificaŃi nivelul de 
combustibil. ReumpleŃi rezervorul dacă 
nivelul de combustibil este scăzut. 
 
NOTĂ 
DeschideŃi butonul de aerisire înainte de 
a îndepărta buşonul rezervorului. Când 
butonul de aerisire este ferm închis, 
capacul va fi dificil de îndepărtat. 
 
După reumplere, asiguraŃi-vă că 
strângeŃi ferm buşonul. 

 
 
 

 
 
FolosiŃi benzină fără plumb de automobil 
cu cifra octanică COR 91 sau superioară 
(cifră octanică COM 86 sau superioară). 
Folosirea benzinei etilate(cu conŃinut de 
plumb) poate provoca deteriorarea 
motorului. Nu utilizaŃi nici o dată ameste 
de benzină cu ulei sau benzină de 
provenienŃă incertă. EvitaŃi pătrunderea 
oricăror impurităŃi sau apă în rezervorul 
de combustibil. 
 
 
CAPACITATEA REZERVORULUI DE 
COMBUSTIBIL 
1,0ℓ (0,26 gal SUA, 0,22 Imp gal) 
 
 

BUŞONUL REZERVORULUI 
     BUTONUL DE      
     AERISIRE 

REZERVORUL DE COMBUSTIBIL 

      COMBUSTIBIL 
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AVERTISMENT 

• Benzina este extrem de 
inflamabil ă şi este explozibil ă în 
anumite condi Ńii. 

• Alimenta Ńi într-o zon ă bine 
aerisit ă, cu motorul oprit. 

• Nu fuma Ńi şi nu permite Ńi 
producerea fl ăcări sau scântei 
în zona unde motorul este 
alimentat sau unde este 
depozitat ă benzina. 

• Nu umple Ńi excesiv rezervorul 
de combustibil (ar trebui s ă nu 
existe combustibil în gâtul de 
umplere). Dup ă alimentare, 
asigura Ńi-vă că buşonul 
rezervorului este corect şi 
etanş înşurubat pe rezervor. 

• FiŃi aten Ńi să nu împr ăştia Ńi 
combustibil când alimenta Ńi. 
Combustibilul împr ăştiat sau 
vaporii de combustibil se pot 
aprinde. Dac ă aŃi împr ăştiat 
combustibil, asigura Ńi-vă că 
zona este uscat ă înainte de a 
porni motorul. 

• Evita Ńi contactul repetat şi 
prelungit cu pielea sau 
respira Ńia vaporilor. 

• NU LĂSAłI LA ÎNDEMÂNA 
COPIILOR. 

 
 
BENZINZA CU CONłINUT DE 
ALCOOL 
 
Dacă decideŃi să folosiŃi o benzină ce 
conŃine alcool asiguraŃi-vă că cifra 
octanică este cel puŃin la fel de mare ca 
cea recomandată de Honda. Există două 
tipuri de benzină cu alcool:unul 
conŃinând etanol şi celălalt conŃinând 
metanol. Nu folosiŃi benzină conŃinând 
metanol (metil sau alcool de lemn), 
aceasta poate să nu conŃină cosolvenŃi 
sau inhibitori de coroziune pentru 
metanol. Nu folosiŃi niciodată benzină ce 
conŃine mai mult de 5% metanol, chiar 
dacă are cosolvenŃi şi inhibitori de 
coroziune. 
 

 
 
NOTĂ 
 

• Deteriorarea sistemului de 
combustibil sau probleme de 
performanŃă ale motorului 
rezultate din folosirea 
combustibililor ce conŃin alcool nu 
este acoperită de garanŃie. Honda 
nu poate fi de acord cu folosirea 
combustibililor ce conŃin metanol 
deoarece informaŃiile privind 
compatibilitatea lor sunt 
incomplete. 

• Înainte de a cumpăra combustibil 
de la o staŃie necunoscută, 
încercaŃi să aflaŃi dacă respectivul 
combustibil conŃine alcool. Dacă 
da, să se confirme tipul şi 
procentul de alcool folosit. Dacă 
observaŃi orice simptome nedorite 
de funcŃionare în timpul folosirii 
benzinei ce conŃine alcool sau 
una care credeŃi că ar conŃine 
alcool, schimbaŃi cu o benzină de 
care ştiŃi că nu conŃine alcool. 
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Alte verific ări 
 

 
 
 
 
Verifica Ńi urm ătoarele componente : 
(1)  Elicea şi cuiul spintecat, deteriorare 
sau lipsă. 
(2)  Echea, pentru funcŃionare 
defectuoasă. 
(3)  Menghina motorului pentru 
deteriorare sau lipsă. 
(4)  Trusa de scule pentru componente 
de rezervă ce lipsesc sau scule. 
(5)  Anodul de protecŃie anti coroziune, 
deteriorat, lipsă sau corodat excesiv. 
 

 
 
Anodul metalic protejează motorul 
outboard contra corodării; el trebuie 
expus direct în apă de câte ori motorul 
este în folosinŃă. ÎnlocuiŃi anodul de 
metal când a fost redus la aproximativ 
jumătate din dimensiunea sa originală. 
 

 
NOTIFICARE 
Posibilitatea deterior ării prin corodare 
este crescut ă dacă anodului este 
vopsit. 
 
PărŃile/Materialele care trebuie să fie la 
bordul ambarcaŃiunii : 
(1)  Manualul utilizatorului 
(2)  Trusa de scule 
(3)  Bujii de rezervă, ulei de motor, elice 
şi cuie spintecate. 
(4)  InformaŃiile privind legislaŃia şi 
regulamentele de navigaŃie. 
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7.  PORNIREA MOTORULUI 
 
 
Pornirea motorului 
 
AVERTISMENT 
Gazele de evacuare con Ńin monoxid 
de carbon, gaz toxic, care poate 
produce incon ştien Ńă şi duce la 
moarte. 
Nu porni Ńi niciodat ă motorul outboard 
într-un garaj închis sau într-o incint ă 
închis ă. 
 
 
NOTIFICARE 
Piciorul motorului trebuie imersat 
obligatoriu, înainte de pornire; 
func Ńionarea cu piciorul ne imersat 
poate provoca supraînc ălzirea 
angrenajului elicei. 

 
 

 
 
 
1. DeschideŃi butonul de ventilare a 
rezervorului de  combustibil, 2 până la 3 
ture. 
 

 

 
 
 
2. MutaŃi pârghia robinetului de 
combustibil pe ON / DESCHIS. 
 
 
 
 
 
                                                                                                                                                   

 

BUTONUL  DE  VENTILARE  A 
REZERVORULUI DE COMBUSTIBIL 

BUŞONUL DE COMBUSTIBIL 

DESCHIS 

DESCHIS 

DESCHI
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 AGRAFA DE REZERVĂ A CONTACTULUI 

OPRIRII ÎN CAZ DE URGENłĂ 
 
 

 
 
 
  

 
 
3.  IntroduceŃi agrafa contactului de 
oprire în caz de urgenŃă, care este 
ataşată la unul dintre capetele şnurului, 
în canalul din butonul contactului de 
oprire al motorului. AtaşaŃi celălalt capăt 
al şnurului, ferm, de încheietura mâinii 
operatorului. 
 
AVERTISMENT 
Dacă operatorul nu ata şează şnurul 
contactului de oprire în caz de 
urgen Ńă şi este aruncat de pe scaun 
sau în afara b ărcii, sc ăparea bărcii de 
sub control poate r ăni grav 
operatorul, pasagerii sau martorii 
oculari. Ata şaŃi întotdeauna corect 
şnurul înaintea pornirii motorului. 
 

 
 
NOTĂ 

• Motorul nu va porni până când 
agrafa contactului de oprire în caz 
de urgenŃă nu va fi introdusă în 
canalul butonului contactului de 
oprire al motorului. 

• O agrafă de rezervă este furnizată 
în trusa de scule. 

 
 

AGRAFA 
CONTACTULUI 
OPRIRII ÎN CAZ 
DE URGENłĂ 

CONTACTUL 
DE OPRIRE AL 
MOTORULUI 

ŞNURUL 
CONTACTULUI DE 
OPRIRE ÎN CAZ DE 
URGENłĂ 
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Tipul cu PÂRGHIE DE ACCELERA łIE 
 

 
 
 
 
Tipul cu MAN ŞON DE ACCELERAłIE 
 

 
 
4.  MutaŃi maneta de acceleraŃie sau mânerul acceleraŃiei în 
poziŃia START/PORNIRE. 
 
PRECAUłIE 
Nu porni Ńi motorul cu maneta de accelera Ńie sau cu mânerul 
accelera Ńiei în pozi Ńia FAST / REPEDE;  barca se va mi şca 
brusc, dup ă ce motorul porne şte. 

 
 
 
 
 

 
 
 
5.  Când motorul este rece sau temperatura ambientală este 
scăzută, trageŃi butonul şocului în poziŃia ON / PORNIT (el 
furnizează amestec bogat de combustibil-aer care va uşura 
pornirea). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

BUTONUL ŞOCULUI 

TRAGE 

 

PÂRGHIE DE 
ACCELERAłIE 

PORNIRE 

PORNIRE 

MÂNŞON ACCELERAłIE 

PORNIRE 
PORNIRE 
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6.  TrageŃi mânerul starterului încet, 
până se simte rezistenŃă(agaŃă), apoi 
trageŃi brusc cu putere 
 
NOTIFICARE 

• Nu permite Ńi mânerului 
starterului s ă revin ă brusc 
înapoi spre motor. Reveni Ńi cu 
mânerul în pozi Ńia ini Ńială 
progresiv, pentru a preveni 
deteriorarea starterului. 

• Nu trage Ńi mânerul starterului în 
timp ce motorul func Ńionează, 
astfel pute Ńi deteriora starterul. 

• Înaintea de a trage mânerul 
starterului, pozi Ńiona Ńi vertical 
motorul outboard. 

 
 

 
 
 
 
 
Dacă motorul nu porneşte, verificaŃi 
poziŃia agrafei comutatorului de oprire în 
canalul din buton. 
 
7.  Dacă a fost folosit şocul, împingeŃi-l 
treptat pe măsură ce motorul se 
încălzeşte 
 

 
 
 
În timpul funcŃionării, verificaŃi ca plăca 
anticavitaŃie să rămână tot timpul sub 
apă. Încărcarea excesivă sau 
neechilibrată a bărcii va afecta 
adâncimea de imersare a piciorului 
motorului. Centrul de greutate deplasat 
spre prora poate provoca scoaterea 
piciorului din apă, reducând răcirea 
motorului. Centrul de greutate deplasat 
spre pupa, va imersa prea mult motorul, 
reducând performanŃele. 
 
 
 
 
 
 
 

MÂNERUL STARTERULUI BUTONUL ŞOCULUI 

ÎMPINGE 
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Pornirea de urgen Ńă 
 
Dacă starterul manual nu funcŃionează 
corect din anumite motive, motorul poate 
fi pornit  folosind sfoara de rezervă a 
starterului din trusa de scule. 

 
 
 

 
 
 
1.  ÎndepărtaŃi capacul motorului. 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
2.  ÎndepărtaŃi starterul manual, 
deşurubândă cele trei piuliŃe de M5. 
 
 
 
 
 
 
  

de gasit 

CAPACUL MOTORULUI STARTERUL MANUAL 

PIULIłE DE 5mm 
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3.  ÎnfăşuraŃi sfoara de rezervă a 
starterului în sensul acelor de ceasornic 
în jurul cuplajului şi apoi trageŃi-o drept în 
afară pentru a porni motorul. 
 
 
AVERTISMENT 
Păstra Ńi distan Ńa faŃă de părŃile în 
mişcare. 

 
 
 
4.  LăsaŃi starterul ne montat dar 
remontaŃi capacul motorului. 
 
AVERTISMENT 
PărŃile motorului în mi şcare, expuse, 
pot provoca r ănirea. Fi Ńi pruden Ńi 
când instala Ńi capacul motorului. Nu 
utiliza Ńi motorul outboard f ără capac. 
 
 
 
 
 

SFOARA DE REZERVĂ 
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Probleme posibile la încercarea de pornirie şi rezolvarea lor 
 
 
      Simptomul CAUZA POSIBIL Ă   REMEDIERE 

Agrafa comutatorului opririi în caz de 
urgenŃă nu este cuplată corect 

CuplaŃi agrafa comutatorului de oprire în caz de 
urgenŃă (pagina 29) 

Pârghia sau manşonul de acceleraŃie nu 
se află în poziŃia START / PORNIRE 

PoziŃionaŃi pârghia sau manşonul de acceleraŃie 
în poziŃia START 

Lipsă combustibil AlimentaŃi cu combustibil (pagina 25) 
Robinetul de combustibil  este închis DeschideŃi robinetul de combustibil în poziŃia 

ON/DESCHIS (pagina 28) 
Butonul de aerisire nu este deschis DeschideŃi butonul de aerisire (pagina 28) 
Motorul înecat CurăŃaŃi şi uscaŃi bujia (pagina 55) 

Motorul nu porneşte 

Fişa bujiei nu este montată corect InstalaŃi fişa bujiei cu suficientă fermitate (pagina 
55) 
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8.        UTILIZAREA 
 
 
Utilizarea motorului 
 
Procedura de rodaj 
Perioada de rodaj permite suprafeŃelor 
mobile în contact cu frecare să se 
rodeze uniform şi astfel să asigure 
performanŃa corespunzătoare şi viaŃă 
mai lungă motorului outboard. 
 
Pentru primele 10 ore de funcŃionare, 
utilizaŃi motorul outboard la turaŃii 
moderate, evitând navigaŃia prelungită la 
acceleraŃie maximă şi evitând acŃionarea 
bruscă a acceleraŃiei. 
 

 
1.  Guvernarea b ărcii 
 

 
 
Pentru a schimba direcŃia bărcii spre 
dreapta, împingeŃi echea spre stânga. 
Pentru a o întoarce la stânga, împingeŃi 
echea spre dreapta. 
Bărcile echipate cu volan de direcŃie cu 
comandă prin cabluri se conduc în 
acelaşi fel ca un automobil. 
 
 

 
 

 
 
 
Pentru o conducere comodă, ajustaŃi 
şurubul de frecare al direcŃiei astfel încât 
să se simtă o uşoară rezistenŃă când 
acŃionaŃi echea. 
 

ŞURUBUL DE FRECARE AL DIRECłIEI 

PENTRU A CREŞTE 
FRECAREA 

PENTRU A SCĂDEA 
FRECAREA 



 

35 

  
2.  Croaziera 
 
 
 
Tipul cu PÂRGHIE DE ACCELERA łIE 
 

 
 
 
 

                                                                                                                               
 
 
DeplasaŃi pârghia de acceleraŃie sau manşonul acceleraŃiei către 
FAST/REPEDE pentru a creşte viteza. Pentru o croazieră 
normală, deschideŃi acceleraŃia cam 1/2. 
 
Pentru a menŃine acceleraŃia la o poziŃie fixă, răsuciŃi şurubul de 
fixare al acceleraŃiei în sensul acelor de ceasornic. Pentru a 
debloca manşonul, rotiŃi şurubul de fixare în sens invers acelor 
de ceasornic. 
 
 
PRECAUłIE 

• Nu utiliza Ńi fără capacul motorului instalat. P ărŃile 
mişcătoare expuse pot cauza r ănirea; apa poate 
deteriora motorul. 

• Verifica Ńi ca maneta de înclinare s ă fie în pozi Ńia RUN / 
FUNCłIONARE. 

 
NOTĂ 
Pentru cea mai bună performanŃă, pasagerii şi echipamentul 
trebuie distribuiŃi uniform pentru a echilibra barca. 

 
 
 
 
 
                                                                                                                                                              
 

 
 

 
 

REPEDE 

PÂRGHIA DE ACCELERAłIE 

REPEDE 

Tipul cu MAN ŞON DE ACCELERAłIE 
ACCELERAłIE 

REPEDE 

MANŞON DE ACCELERAłIE 

REPEDE 
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3.  Schimbarea sensului de propulsie 
 
Tipul cu PÂRGHIE DE ACCELERA łIEI 
 
 
 

 
 
 
 
 
Tipul cu MAN ŞON DE ACCELERAłIE 
 
 

 
 
 

1.  Pentru tipul cu pârghie de acceleraŃie: mutaŃi pârghia de 
acceleraŃie în poziŃia SLOW / ÎNCET. 
     Pentru tipul cu manşon de acceleraŃie: răsuciŃi manşonul 
acceleraŃiei în poziŃia SLOW / ÎNCET şi blocaŃ-il cu ajutorul 
butonului de fricŃiune al manşonului acceleraŃiei, rotindu-l în 
sensul acelor de ceasornic. 
 
NOTIFICARE 
Înaintea schimb ării sensului de propulsie (fie spre „înainte”, 
fie spre „înapoi”), reduce Ńi tura Ńia motorului la SLOW / 
ÎNCET, în caz contrar barca se va r ăsturna. 

 
 2. Pentru a schimba sensul propulsiei, rotiŃi motorul outboard 
180 º şi pivotaŃi echea după cum este arătat în figura de mai sus. 
Pentru tipul cu manşon de acceleraŃie, aveŃi grijă să nu mişcaŃi 
manşonul când pivotaŃi echea. 
 
NOTIFICARE 
Când schimba Ńi sensul de propulsie, proceda Ńi cu grij ă, 
pentru a evita lovirea elicei de eventualele obstac ole aflate 
în apă.

 

PÂRGHIE DE 
ACCELERAłIE 

          ÎNCET 

ÎNCET 

BUTONUL DE FRECARE AL CONTROLULUI 
ACCELERAłIEI MANŞON ACCELERAłIEI 

      ÎNCET 

ÎNCET 
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Bascularea motorului 
 
BasculaŃi motorul pentru a preveni 
lovirea elicea şi/sau a reductorului de 
fundul apei când barca este trasă la mal 
sau oprită în apă puŃin adâncă. 

 
 

 
 

1. OpriŃi motorul (pagina 40) şi 
închideŃi robinetul de combustibil 
(pagina 41). 

2. ÎnchideŃi aerisirea rezervorului de 
combustibil răsucind butonul de 
aerisirii în sensul acelor de 
ceasornic (pagina 41). 

3. Cu motorul în poziŃie spre 
înainte, înclinaŃi motorul 
outboard folosind mânerele de 
transport faŃă şi în spate de pe 
carcasa motorului. Pârghia  de 
basculare cu închidere cu resort 
se va muta automat în poziŃie şi 
va Ńine motorul outboard când 
ajunge la aproximativ 75 º. 

4. ReglaŃi şurubul de fricŃiune al 
direcŃiei pentru a bloca motorul. 

 
 

 
 
 
 
NOTIFICARE 

• Dacă motorul este înclinat în 
pozi Ńie invers ă, uleiul din carter 
se va deversa în cilindru şi 
poate provoca pornire dificil ă 
sau poate împiedica pornirea 
motorul. 

• Nu folosi Ńi echea pentru a 
bascula motorul outboard. 

 
5. Pentru a readuce motorul outboard în 
poziŃia normală de funcŃionare, ŃineŃi 
motorul outboard de mânerul de 
transport faŃă de pe carterul motorului şi 
trageŃi pârghia de basculare către 
dumneavoastră, apoi coborâŃi încet 
motorul. 
 

MANER DE TRANSPORT  SPATE 

ŞURUBUL DE 
FRECARE AL 
DIRECłIEI 

MANER DE TRANSPORT  FAłĂ 

PÂRGHIA DE BASCULARE 
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<Acostarea> 
 

 
 
 
NOTIFICARE 
Pentru a evita deteriorarea motorului, 
aveŃi grij ă extrem ă când acosta Ńi o 
barc ă în special când motorul ei este 
ridicat. Nu permite Ńi motorului s ă se 
izbeasc ă de ponton sau de alte b ărci. 
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Utilizarea în ape pu Ńin adânci 
 
NOTIFICARE 
O asietă (înclinarea longitudinal ă a 
bărcii) incorect ă în timpul func Ńionării, 
scoate elicea din ap ă şi poate cauza 
ventila Ńia elicei (absorb Ńia aerului în 
jurul elicei) şi supra-turarea 
motorului. 
 
Când navigaŃi în apă puŃin adâncă, 
basculaŃi motorul pentru a proteja elicea 
şi reductorul elicei de lovirea de fundul 
apei (referire la pagina 37). Dacă motorul 
este basculat total sau parŃial, utilizaŃi 
motorul la turaŃie redusă. 
 

 
 
Utilizarea la altitudine mare 
 
La altitudine mare, amestecul 
combustibil-aer preparat de carburatorul 
standard, va fi prea bogat. PerformanŃa 
va scădea, şi consumul de combustibil 
va creşte. Un amestec foarte bogat va 
deteriora bujia, şi poate provoca pornire 
dificilă. 
PerformanŃa la altitudine înaltă poate fi 
îmbunătăŃită prin modificări specifice ale 
carburatorului. Dacă acŃionaŃi 
întotdeauna motorul outboard la altitudini 
mai mari de 1500 m (5000 de picioare) 
deasupra nivelului mării, contactaŃi 
furnizorul dumneavoastră autorizat 
Honda să realizeze aceste modificări la 
carburator. 
 
Chiar cu un carburator reglat pt. 
altitudine mare, puterea motorului va 
descreşte cu aproximativ 3,5% pentru 
fiecare 300 m (1000 de picioare) 
creştere în altitudine. Efectul negativ al 
altitudinii asupra puterii va fi mai mare 
dacă nu este efectuată modificare 
corespunzătoare a carburatorului. 
 

 
 
NOTIFICARE  
Dacă carburatorul a fost modificat 
pentru func Ńionare la altitudine înalt ă, 
amestecul de combustibil – aer  va fi 
prea sărac pentru folosire la altitudine 
joas ă. Func Ńionarea la altitudini sub 
1500 m (5000 de picioare) cu 
carburatorul modificat, poate provoca 
supra-înc ălzirea motorului şi poate 
avea ca rezultat deteriorarea grav ă a 
motorului. Pentru utilizarea la 
altitudini sc ăzute, contacta Ńi un 
furnizor autorizat de motoare 
outboarde Honda pentru a reface 
carburatorul la specifica Ńiile originale 
din fabric ă. 
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9. OPRIREA MOTORULUI 
  

 
Oprirea motorului 
 

 
 
 
 
•   În caz de urgen Ńă: 
ExtrageŃi agrafa comutatorului de oprire în caz de urgenŃă prin 
tragerea şnurului contactului pt. oprirea în caz de urgenŃă. 
 
NOTĂ 
Este recomandabil să opriŃi motorul prin tragerea şnurului 
contactului de oprire în caz de urgenŃă din când în când, pentru a 
vă asigura că dispozitivul funcŃionează corect. 

Tipul cu PÂRGHIE DE ACCELERA łIE 
 
 

 
 
 
Tipul cu MÂN ŞON DE ACCELERAłIE 
 
 

 
 
 
• În utilizarea normal ă: 
DeplasaŃi pârghia de acceleraŃie sau manşonul acceleraŃiei în 
poziŃia SLOW / ÎNCET. 
 
 
 

CONTACTUL DE 
OPRIRE AL 
MOTORULUI 

 ŞNURUL CONTACTULUI 
PT. OPIRE ÎN CAZ DE 
URGENłĂ 

AGRAFA 
CONTACTULUI PT. 
OPRIRE ÎN CAZ DE 
URGENłĂ 

PÂRGHIA DE 
ACCELERAłIE 

   ÎNCET 

ÎNCET 

MANŞON DE  ACCELERAłIEI 

ÎNCET 

ÎNCET 
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2.  ÎmpingeŃi contactul motorului până se 
opreşte motorul. 
 
În eventualitatea în care motorul nu se 
opreşte când apăsaŃi contactul motorului, 
trageŃi şnurul contactului pt. oprire în caz 
de urgenŃă. Dacă motorul continuă să 
funcŃioneze, închideŃi robinetul de  
combustibil şi trageŃi butonul şocului 
pentru a opri motorul. 
 
NOTĂ 
După funcŃionarea motorului la 
acceleraŃie deschisă completă, răciŃi 
motorul prin funcŃionare la turaŃia de 
ralanti, pentru câteva minute. 

 
 

 
 
 
 
3. PuneŃi robinetul de combustibil în 
poziŃia OFF / ÎNCHIS. 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
4.  ÎnchideŃi butonul de aerisire de pe 
buşonul rezervorului de combustibilului. 
 
5.  ÎndepărtaŃi şnurul contactului de 
oprire în caz de urgenŃă şi depozitaŃi-l. 
 
 
 

CONTACTUL  
MOTORULUI 

 ÎMPINGE PÂRGHIA 
ROBINETULUI DE  
COMBUSTIBIL 

ÎNCHIS 

ÎNCHIS 

BUTONUL DE AERISIRE AL 
REZERVORULUI DE COMBUSTIBIL 

BUŞONUL REZERVORULUI DE 
COMBUSTIBIL 
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10.  TRANSPORTAREA 
 
 
AVERTISMENT 

• Ave Ńi grij ă să nu împr ăştia Ńi 
combustibil. Combustibilul 
împr ăştiat sau vaporii de 
combustibil se pot aprinde. 
Dacă aŃi împr ăştiat combustibil, 
asigura Ńi-vă că zona este 
uscat ă, înaintea depozit ării sau 
transport ării motorului. 

• Nu fuma Ńi şi nu permite Ńi fl ăcără 
deschis ă sau scântei acolo 
unde combustibilul este 
manipulat sau depozitat. 

 

 
Transportarea 
 

 
 
Pentru transportare, ŃineŃi motorul de 
mânerul de transportare sau ŃineŃi de 
mânerul de transportare şi urechea de 
sub clema de reŃinere a capacului 
motorului, după cum este arătat aici. 
Nu transportaŃi de capacul motorului. 
 
PRECAUłIE 
Nu transporta Ńi motorul outboard de 
capacul motorului. Motorul outboard 
poate c ădea, rezultând r ănirea 
accidental ă şi deteriorarea. 

 
 
 
 

 
INCORECT 

 
 
NOTIFICARE 
Pentru a evita deteriorarea motorului, 
nu îl folosi Ńi ca pe un mâner de 
ridicare sau deplasare a b ărcii. 
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TransportaŃi motorul fie vertical fie 
orizontal, după cum este arătat aici, 
atunci când îl demontaŃi de pe barcă. 

 
 
Transportul în pozi Ńie vertical ă 
 
 

 
  
 
1.  AtaşaŃi menghina motorului de un 
suport pentru motor şi strângeŃi 
şuruburile  pentru a fixa ferm motorul 
outboard pe suport. 
 

 
 
 

 
 
 
 
2.  TransportaŃi motorul după cum este 
arătat mai sus. 
 
 
 
 

MENGHINA MOTORULUI 

ŞURUBURILE 
MENGHINEI 
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Transportul în pozi Ńie orizontal ă 
 

 
 
 
CulcaŃi motorul pe pintenii de sprijin ai 
carcasei, cu echea pliată. 
 
 

 
 
                
  INCORECT 

 
 
 
 
NOTIFICARE 

• Orice alt ă pozi Ńie de transport 
sau depozitare poate cauza 
deteriorarea sau deversarea  
uleiului motor. 

• Dacă motorul este culcat pe 
partea opus ă pintenilor de 
sprijin, uleiul din carterul 
motorului poate p ătrunde în 
cilindru şi poate cauza pornire 
dificil ă sau împiedica pornirea 
motorului. 

 

PINTENI DE SPRIJIN AI 
CARCASEI 
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Remorcarea b ărcii 
 

 
 
 
 
Când se remorchează sau transportă 
barca cu motorul ataşat, este 
recomandabil ca motorul să rămână în 
poziŃie normală de funcŃionare, cu 
şurubul de fricŃiune al direcŃiei strâns cu 
suficientă rezistenŃă. 
 
NOTIFICARE 
Nu remorca Ńi sau transporta Ńi barca 
cu motorul în pozi Ńie înclinat ă. Barca 
sau motorul pot fi serios deteriorate 
dacă motorul cade. 
 

 
 
 
 

  
 
 
 
Barca se remorcheată cu motorul în 
poziŃie normală de funcŃionare. Dacă nu 
există apă suficientă sub chilă, atunci 
când remorcaŃi barca, basculaŃi motorul 
într-o poziŃie înclinată şi asiguraŃi-l 
folosind un dispozitiv de sprijin al 
motorului, cum ar fi o bară de blocare a 
motorului pe oglinda pupa sau, 
demontaŃi motorul de pe barcă. 
 
 

ŞURUB DE FRECARE AL DIRECłIEI 

PENTRU A 
CREŞTE 
FRECAREA 

PENTRU A 
REDUCE 
FRECAREA 

BARĂ DE BLOCARE A 
MOTORULUI 
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11.  CURĂłAREA ŞI SPĂLAREA 
 
 
După fiecare folosire în apă sărată sau 
în apă murdară, curăŃaŃi şi spălaŃi în 
întregime motorul outboard. SpălaŃi 
exteriorul motorului outboard cu apă 
dulce curată, proaspătă. 
 
AVERTISMENT 
Asigura Ńi-vă că motorul outboard este 
pozi Ńionat corect. 
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12.         ÎNTREłINEREA 
 
 
ÎntreŃinerea şi reglarea periodică sunt 
importante pentru a păstra motorul în 
cele mai bune condiŃii de funcŃionare. 
 
PROGRAM DE ÎNTREłINERE 
 
AVERTISMENT 
Opri Ńi motorul înaintea efectu ării 
oric ărei între Ńineri. Dac ă motorul 
trebuie s ă meargă, asigura Ńi-vă că 
zona este bine ventilat ă. Nu porni Ńi 
niciodat ă motorul în zone  sau incinte 
închise. Gazele de evacuarea con Ńine 
monoxid de carbon otr ăvitor; 
inhalarea acestui gaz poate cauza 
pierderea cuno ştin Ńei şi poate duce la 
moarte. 
Asigura Ńi-vă ca aŃi remontat capacul 
motorului, înaintea pornirii motorului. 
łine Ńi capacul motorului închis 
folosind clema de re Ńinere a capacului 
motorului. 

 
 
NOTIFICARE 

• Dacă motorul trebuie s ă 
func Ńioneze, asigura Ńi-vă că 
exist ă apă cel pu Ńin 150 mm (6 
in) deasupra pl ăcii anticavita Ńie, 
altfel reductorul elicei se va 
supra-înc ălzi. 

• Folosi Ńi numai componente 
originale Honda pentru 
între Ńinere şi repara Ńie. 
Folosirea componentelor de 
schimb de alt ă origine, poate 
deteriora motorul. 
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Trusa de scule şi componentele de 
rezervă 
  
Următoarele scule şi piese de rezervă 
sunt furnizate odată cu motorul outboard, 
pentru întreŃinere, reglare şi reparaŃii de 
urgenŃă. 
 

 
 
Trusa de scule 
 

 
CHEIE 8 X 10 MM 

 

 
ŞURUBELNIłĂ PLATĂ/CRUCE 

 
 

 
AGRAFA COMUTATORULUI PT. OPRIRE ÎN 

CAZ DE URGENłĂ 

 
CHEIE TUBULARĂ 

 

 
PATENT 

 

 
SFOARĂ DE URGENłĂ A STARTERULUI 

 

 
GEANTA DE SCULE 

 
 

Piese de rezerv ă 
 

 
 

 
 
 
 

ŞTIFT DE SIGURANłĂ 

CUI SPINTECAT 
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PROGRAM DE ÎNTREłINERE 
 
PERIOADE DE SERVICE(3) 
 Efectua Ńi opera Ńia de service la primul interval realizat 
(lun ă sau nr. ore)i 
 

Fiecare folosire 

 
Prima lun ă sau 10 

ore 
 

La fiecare 6 luni sau 
50 de ore 

În fiecare an sau la 
150 de ore 

o    *    Ulei de motor                             Verifica Ńi nivel 
                                                          Schimba Ńi  o o  
     Ulei la reductorul elicei             Schimba Ńi  o o  
      Sfoară starter                            Verifica Ńi   o  
*    Comanda carburatorului              Verifica Ńi-ajusta Ńi  o (2) o (2)  
*   Joc la culbutoare                         Verifica Ńi-ajusta Ńi    o (2) 

  o  *   Bujie                                             V erifica Ńi-ajusta Ńi  
                                                            Înlocui Ńi la fiecare 200 ore 

      Elicea şi cuiul spintecat           Verifica Ńi o    
     Anodul de protec Ńie                   Verifica Ńi o    
*  Tura Ńia de ralanti                            Verifica Ńi-ajusta Ńi  o (2) o (2)  
   Sabo Ńii ambreiajului  
   şi tamburul                                    Înloc ui Ńi 
    ( tipul cu ambreiaj centrifugal) 

   o (2) 
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PERIOADĂ DE SERVICE(3) 
Efectua Ńi opera Ńia de service la primul interval 
realizat (lun ă sau nr. ore)i  

Fiecare folosire  
Prima lun ă  
sau 10 ore 

 

La fiecare 6 luni 
 sau 50 de ore  

În fiecare an 
 sau la 150 de ore  

     Garnitura coloanei pivotului                   Înlocui Ńi 
      şi buc şa 

La fiecare trei ani (2) 

  Etanşarea reductorului                              Înlo cui Ńi  La fiecare trei ani (2) 
o    * Linia de alimentare cu                               verificare 

 combustibil  
                                                                       Înlocui Ńi 

La fiecare 2 ani (dacă este 
necesar) (2) 

La fiecare 2 ani 
(dacă este necesar) 

(2) 

La fiecare 2 ani (dacă 
este necesar) (2) 

 

La fiecare 2 ani 
(dacă este 

necesar) (2) 
   Şuruburi şi piuli Ńe             Verifica Ńi - strânge Ńi  o(2)  o(2) 
    Lubrifiere                                                 Unge Ńi  o(1) o(1)  
*  Rezervor de combustibil 
     şi filtru rezervor                                    CurăŃaŃi 

  o(2)  

*  Furtunul de ventila Ńie a 
     carterului                                              Verifica Ńi 

   o(2) 

 
*   OperaŃii cu implicaŃii asupra emisilor poluante (pentru tipul BF2.3D) 
 
NOTĂ 
(1)  LubrifiaŃi mai frecvent când îl folosiŃi în apă sărată. 
(2)  Aceste operaŃii trebuie să fie efectuate în service la un furnizor autorizat Honda, în afară de cazul când  aveŃi  
sculele corespunzătoare şi aveŃi cunoştinŃele necesare. VedeŃi manualul de service Honda pentru modelul respectiv. 
(3)  Pentru uz profesional comercial, înregistraŃi orele de funcŃionare pentru a determina intervalele corecte de întreŃinere. 
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Schimbarea uleiului din motor 
 
Ulei în motor, insuficient sau contaminat 
afectează în mod negativ durata de 
utilizare a pieselor în mişcare cu frecare. 
SpălaŃi-vă pe mâini cu apă şi săpun 
după ce aŃi manipulat ulei uzat. 
 
Interval de schimbare al uleiului 
10 ore după punerea în funcŃiune sau la 
prima lună de la achiziŃie, apoi la fiecare 
50 de ore sau 6 luni. 
 
Capacitatea b ăii de ulei 
0,25ℓ (0,26 SUA qt, 0,22 Imp qt) 
 
Ulei recomandat: ulei de motor SAE 
10W-30 sau echivalentul, clasificare 
service API SF sau SG sau superioară. 

 
 
< Schimbarea uleiului din motor > 
 

 
 
 
ScurgeŃi uleiul când motorul este cald 
pentru a asigura scurgerea rapidă şi 
completă. 
1.   PuneŃi robinetul  de combustibil în 
poziŃia OFF / ÎNCHIS şi închideŃi şurubul 
de aerisire de pe buşonul rezervorului de 
combustibil. 
2.   SlăbiŃi buşonul de scurgere a uleiului, 
apoi înclinaŃi motorul pe partea echei. 
3.    ÎndepărtaŃi buşonul de scurgere a 
uleiului şi şaiba de etanşare. 
 

 
 
NOTĂ 
Vă rugăm să vă debarasaŃi de  uleiul 
uzat într-o manieră care este compatibilă 
cu mediul. Vă sugerăm să îl duceŃi într-
un container sigilat la un centru local 
pentru recuperare. Nu îl aruncaŃi în gunoi 
sau canalizare şi nu îl turnaŃi în pământ. 
 
4.  łineŃi motorul vertical şi montaŃi o 
şaibă nouă şi buşonul de scurgere a 
uleiului, strâns ferm. 
5.  ÎndepărtaŃi capacul motorului. 
6.  ÎndepărtaŃi buşonul de umplere cu 
ulei şi turnaŃi cantitatea şi calitatea de 
ulei recomandat (vezi pagina 24, 25) 
7.  RemontaŃi buşonul pt. umplerea cu 
ulei ferm, la locul lui 
 
 
        

NIVEL SUPERIOR 

NIVEL INFERIOR 

VIZORUL DE  
VERIFICARE A 
NIVELULUI ULEIULUI BUŞON DE SCURGERE A 

ULEIULUI 
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8.  ReinstalaŃi capacul motorului. 
 

 
 
Schimbarea uleiului din reductorul 
elicei 
 
Interval de schimbare a uleiului 
10 ore sau o lună după prima utilizare 
pentru schimbarea iniŃială, apoi la fiecare 
6 luni sau 50 de ore. 
 
Capacitatea uleiului 
0,05 ℓ (0,02 SUA qt, 0,04 Imp qt) 
 
Ulei recomandat 
Ulei pentru angrenaj hipoid  SAE  # 90 
sau echivalentul, clasificare service API 
(GL-4 sau GL-5). 
 

 
 
 
SchimbaŃi uleiul la reductor cu motorul 
oprit şi motorul outboard în poziŃie 
verticală. 
 
        

                              
 
 
 
 
1.  AşezaŃi un vas potrivit (tavă) sub 
orificiul de scurgere a uleiului pentru a 
colecta uleiul uzat, apoi îndepărtaŃi 
buşonul nivelului de ulei şi buşonul de 
scurgere a uleiului uleiului. 
 
 
 

BUŞONUL DE NIVEL 
AL ULEIULUI DÎN 
REDUCTOR 

BUŞONUL DE 
SCURGEREA 
ULEIULUI DIN 
REDUCTOR 
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2.  DaŃi drumul uleiului uzat să se scurgă 
complet, apoi instalaŃi un adaptor pt. 
flaconul(sau o pompă) de ulei în orificiul 
de scurgere a uleiului. Dacă, după 
îndepărtarea buşonului de golire, din 
reductor curge ulei contaminat cu 
apă(culoare lăptoasă) sau alte impurităŃi, 
prezentaŃi motorului outboard la un 
service autorizat HIT POWER MOTOR. 
 3.  IntroduceŃi ulei proaspăt prin orificiul 
de scurgere a uleiului până deversează 
prin orificiului de verificare a nivelului 
uleiului, apoi montaŃi buşonul de nivel al 
uleiului şi buşonul de scurgere a uleiului. 

 
 
CUPLUL DE STRÂNGERE AL 
BUŞONULUI DE NIVEL AL ULEIULUI 
3,4 N · m (0, 35 Kgf · m, 2,5 lbf · ft ) 
 
EvitaŃi pierderea a mai mult de 30 cm³ (1 
oz SUA, 1,1 Imp oz) în timp ce remontaŃi 
buşonul de scurgere. 
 
CUPLUL DE STRÂNGERE AL 
BUŞONULUI DE SCURGERE A 
ULEIULUI 
3,4 N · m (0, 35 Kgf · m, 2,5 lbf · ft ) 
 

 
 
Verificarea sforii starterului 
 

 
 
 
VerificaŃi sfoara starterului la fiecare 6 
luni sau după 50 de ore de funcŃionare a 
motorului outboard. ÎnlocuiŃi sfoara dacă 
este uzată. 
 
 
 

FLACON  CU ULEI 
PT. REDUCTOR 

SFOARA STARTERULUI 
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Verificarea bujiei 
Pentru a asigura funcŃionarea corectă a 
motorului, bujia trebuie să aibă o distanŃă 
între electrozi corespunzătoare şi fără 
depuneri. 
 
PRECAUłIE 
Bujia devine foarte fierbinte în timpul 
func Ńionării şi va r ămâne fierbinte 
pentru un timp dup ă oprirea 
motorului. 
 
Interval de verificare-reglare: 
La fiecare 50 de ore sau 6 luni. 
Interval de înlocuire: 
La fiecare 200 de ore. 
Bujie recomandat ă: 
CR4HSB (NGK) 
U14FSR-UB (DENSO) 
 
NOTIFICARE 
Folosi Ńi numai bujia recomandat ă sau 
echivalent ă. Bujia care nu are cifra 
termic ă corect ă poate provoca 
deteriorarea motorului. 
 

 

 
 
 
1.  ÎndepărtaŃi capacul motorului. 
2.  ExtrageŃi fişa bujiei. 
3.  FolosiŃi cheia tubulară şi şurubelniŃa 
furnizate în trusa de scule pentru a 
demonta bujia. 
4.  InspectaŃi vizual bujia. ÎnlocuiŃi bujia 
dacă există uzură vizibilă sau izolatorul 
este instabil sau ciobit. CurăŃaŃi bujia cu 
o perie de sârmă dacă trebuie să fie 
refolosită. 

 
 

 
 
5.  MăsuraŃi distanŃa dintre electrozi a 
bujiei cu o lamă calibrată (leră de 
grosime). DistanŃa dintre electrozi trebuie 
să fie 0,60-0,70 mm (0,0024 -0,0028 in). 
RefaceŃi distanŃa corectă îndoind cu grijă 
electrodul lateral. 
 
 
 

CHEIE TUBULARĂ PT. 
BUJIE 

DISTANłA ÎNTRE 
ELECTROZI A BUJIEI 
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6.  VerificaŃi şaiba de etanşare a bujiei 
dacă este în condiŃie bună, şi înşurubaŃi 
bujia cu mâna pentru a evita distrugerea 
filetului. 
 
7.  După ce bujia a fost înşurubată cu 
mâna, strângeŃi cu o cheie pentru bujii, 
pentru a comprima şaiba de etanşare. 
 
NOTĂ: 
Dacă montaŃi o bujie nouă(şaibă de 
etanşare nouă), strângeŃi 1/2 de tură, 
după ce bujia s-a înjurubat manual 
complet, pt. a asigura etanşeitatea. Dacă 
remontaŃi o bujie folosită, strângeŃi 1/8-
1/4 de tură după ce bujia s-a înşurubat 
manual complet, pt. a asigura 
etanşeitatea. 
 
NOTIFICARE 
Bujia trebuie strâns ă corespunz ător. 
O bujie strâns ă „slab” se 
supraînc ălzeşte şi poate provoca 
deteriorarea motorului. 
 
8.  ReinstalaŃi capacul motorului. 
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Lubrifierea exterioar ă 
ŞtergeŃi exteriorul motorului cu o cârpă împregnată cu ulei curat. AplicaŃi unsoare anticorozivă marină la zonele din imagini: 
 
 

 
 
 
 
 
 
THROTTLE ARM = PÂRGHIA DE ACCELERAłIEI 
TILT LEVER = PÂRGHIA DE BASCULARE 
CLAMP SCREW = ŞURUBUL MENGHINEI 
STEERING FRICTION BOLT = ŞURUBUL DE FRECARE A COLOANEI DE  
DIRECłIEI 
ADJUSTING ROD = TIJA DE REGLAJ 
THRUST RECEIVER = REAZEM DE PROPULSIE 
THROTTLE ARM = TIJELE ACCELERAłIEI 
CHOCK ARM = TIEJELE ŞOCULUI 
SWIVEL CASE = COLOANA DE DIRECłIE 
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Schimbarea ştiftului de 
cuplare(forfecare) 
 
 

 
 
 
Un ştiftul de cuplare protejază elicea şi 
transmisia de deteriorare atunci când elicea 
loveşte un obstacol. Ştiftul fiind element de 
sacrificiu, cedează prin forfecare 
 
AVERTISMENT 

• Pentru înlocuire, extrage Ńi agrafa 
comutatorului de oprire în caz de 
urgen Ńă, pentru a preveni pornirea 
accidental ă a motorului. 

• Elicea este sub Ńire şi ascu Ńită. 
Pentru a v ă proteja mâinile, purta Ńi 
mănuşi groase în timpul înlocuirii. 

 
 
 

 
 
 
1.  ExtrageŃi ştiftul spintecat şi elicea.  
2.  ExtrageŃi ştiftul de cuplare 
deteriorat şi înlocuiŃi-l cu unul nou. 
3.  InstalaŃi elicea. 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
4.  RemontaŃi un ştift spintecat nou şi 
îndoiŃi capetele după cum este arătat. 
 
NOTĂ 

• FolosiŃi un ştift spintecat original 
Honda şi îndoiŃi-i capetele ca în 
figura de mai sus. 

 
 
 
 

ŞTIFT SPINTECAT 

ELICEA 

ŞTIFT DE 
CUPLARE 

ŞTIFTURI DE CUPLARE ŞI ŞTIFTURI 
SPINTECATE DE REZERVĂ 

           CUI SPINTECAT 
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Depanarea unui motor scufundat 
 
Un motor scufundat trebuie depanat  
imediat după ce este recuperat din apă, 
pentru a diminua efectele coroziunii. Dacă 
există un service autorizat HIT POWER 
MOTOR prin apropiere, duceŃi motorul 
imediat pt. depanare. Dacă sunteŃi departe 
de un furnizor, procedaŃi după cum 
urmează: 

 
 
 
 
1.  ÎndepărtaŃi capacul motorului şi 
clătiŃi din abundenŃă motorul cu apă 
dulce curată, pentru a îndepărta apa 
sărată, nisipul, noroiul etc. 
2.  ScurgeŃi conŃinutul rezervorul de 
combustibil într-un recipient potrivit. 
3.  DesfaceŃi buşonul de scurgere al 
carburatorului, scurgeŃi conŃinutul 
carburatorului într-un recipient potrivit, 
apoi reînşurubaŃi buşonul de scurgere 
(vezi pagina 61). 
4.  SchimbaŃi uleiul din motor (vezi 
pagina 52). Dacă există apă în 
carterul motorului, ori uleiul din motor  
are apect de contaminare cu apă(alb 
lăptos), atunci trebuie efectuată o a 
doua schimbare a uleiului din motor, 
după 1/2 ore de funcŃionare. 
5.  DemontaŃi bujia. ExtrageŃi agrafa 
comutatorului de oprire în caz de 
urgenŃă şi trageŃi sfoara starterului 
manual de câteva ori pentru a elimina 
complet apa din cilindri. 

 
 
 
NOTIFICARE 

• Înainte de a roti motorul cu 
bujia demontat ă din circuitul de 
aprindere, extrage Ńi agrafa 
contactului de oprire în caz de 
urgen Ńă pentru a preveni 
detriorarea electric ă a 
sistemului de aprindere. 

• Dacă motorul  func Ńiona atunci 
când a c ăzut în ap ă, pot exista 
deterior ări mecanice, cum ar fi 
deformarea bielei. Dac ă la 
rotirea cu starterul manual 
motorul nu se rote şte normal 
sau produce zgomote 
anormale,  sau dup ă pornire 
prezint ă vibra Ńii sau zgomote 
anormale, nu-l utiliza Ńi şi 
prezenta Ńi-l la un service 
autorizat HIT POWER MOTOR  

 
6.  TurnaŃi o linguriŃă de ulei de motor în 
orificiul bujiei, şi trageŃi de sfoara 
starterului de câteva ori pentru a lubrifia 
interiorul cilindrului. RemontaŃi bujia şi 
introduceŃi agrafa în butonul contactului 
de oprire. 
 
 
 
 
 



 

59 

 
7.  ÎncercaŃi să porniŃi motorul. 
 
AVERTISMENT  
PărŃile în mi şcare, expuse pot provoca 
rănirea.  Monta Ńi capacul motorului 
corect. Nu porni Ńi motorul outboard f ără 
capac. 
 

• Dacă pornirea eşuează, demontaŃi 
bujia, curăŃaŃi şi uscaŃi electrodul, 
apoi remontaŃi bujia şi încercaŃi să 
porniŃi motorul din nou 

• Dacă motorul porneşte, şi nu este 
evidentă nici o deteriorare mecanică, 
continuaŃi să acŃionaŃi motorul pentru 
1/2 de oră sau mai mult (asiguraŃi-vă 
că nivelul apei este de cel puŃin 150 
mm (6 in) deasupra plăcii 
anticavitaŃie). 

 
8.  Cât mai curând posibil, duceŃi motorul  la 
un service autorizat  HIT POWER MOTOR 
pentru verificare şi service. 

 
 
SISTEMUL DE  CONTROL AL 
EMISIILOR POLUANTE 
 (PENTRU tipurile SCHK şi LCHK ) 
Procesul de ardere produce, printre 
altele, monoxid de carbon şi 
hidrocarburi nearse. Controlul 
emisiilor de hidrocarburilor nearse 
este foarte important, deoarece, în 
anumite condiŃii, sub acŃiunea razelor 
ultraviolete, ele produc aerosoli toxici, 
cunoscuŃi sub denumirea de „smog”. 
Monoxidul de carbon nu reacŃionează 
în acelaşi mod, dar este toxic. Honda 
Motor Co., Ltd., utilizează reglaje 
exacte ale carburatorului şi alte 
sisteme de reducere a emisiilor 
poluante. 
 

 
 
Probleme care pot afecta nivelul 
emisiilor poluante 
Dacă sesizaŃi oricare din următoarele 
simptome, duceŃi motorul outboard să fie 
verificat şi reparat de un service autorizat 
HIT POWER MOTOR. 
1.  Pornire dificilă sau oprire după 
pornire. 
2.  Mers în ralanti neuniform. 
3.  Rateuri în evacuare sau în admisie în 
timpul accelerării. 
4.  PerformanŃe scăzutăe (reacŃie slabă 
la accelerare sau consum anormal de 
combustibil). 
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13.  DEPOZITAREA 
 
 
Pentru o perioadă mai lungă de serviciu 
a motorului outboard, duceŃi motorul 
dumneavoastră outboard la un service 
autorizat HIT POWER MOTOR pentru a 
fi pregătit înaintea depozitării. Oricum, 
următoarele operaŃii trebuie efectuate de 
dumneavoastră, proprietarul, cu un 
minimum de scule. 
 
Scurgerea benzinei 
 
AVERTISMENT 

• Ave Ńi grij ă să nu împr ăştia Ńi 
combustibil. Combustibilul 
împr ăştiat sau vaporii de 
combustibil se aprind. Dac ă 
este împr ăştiat combustibil, 
asigura Ńi-vă că zona este 
uscat ă înainte de depozitarea 
sau transportarea motorului. 

• Nu fuma Ńi şi nu permite Ńi fl ăcări 
sau scântei acolo unde 
combustibilul este scurs sau 
depozitat. 

 
 

 
 
 
 
1. PuneŃi pârghia robinetului de 
combustibil pe OFF/ÎNCHIS. 
2.  ÎndepărtaŃi buşonul de umplere al 
rezervorului de combustibilului şi scurgeŃi 
benzina, într-un recipient potrivit, după 
ce deşurubaŃi buşonul de scurgere. 
 

 

 
 
 
 
3.  PuneŃi pârghia robinetului de 
combustibil pe ON/PORNIT, desfaceŃi 
buşonul de scurgere al carburatorului, şi 
scurgeŃi benzina într-un container 
potrivit. 
4.  După scurgere, restrângeŃi buşonul 
de scurgere. 
5.  AsiguraŃi-vă că butonul de aerisire de 
pe buşonul rezervorului de 
combustibilului este în poziŃia 
OFF/ÎNCHIS. 
 
 

BUŞON DE SCURGERE 

PORNIT OPRIT 

MANETA VALVEI 
DE COMBUSTIBIL 

PORNIT 
OPRIT 
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Conservarea motorului 

1. SchimbaŃi uleiul motorului (pagina 
51). 

2. ÎndepărtaŃi bujia (vezi pagina 55) 
şi îndepărtaŃi agrafa de la 
contactul de oprire al motorului. 

3. TurnaŃi o linguriŃă, 5-10 cm ³ de 
ulei de motor curat în cilindru 

4. TrageŃi de mânerul starterului de 
câteva ori pentru a distribui uleiul 
în cilindru. 

5. RemontaŃi bujia. 
 

 
 
Pozi Ńia de depozitare a motorului 
outboard 
DepozitaŃi motorul outboard fie vertical, 
fie orizontal, după cum urmează, cu 
echea pliată. 
 
DepozitaŃi motorul outboard într-o zonă 
curată şi uscată. 
 
NOTĂ 
Înaintea depozitării curăŃaŃi, spălaŃi şi 
lubrifiaŃi motorul outboard după cum este 
descris la pagina 57. 

 
 

 
 
 
 
 
 
1.  AtaşaŃi menghina motorului de 
suportul pt. depozitare şi strângeŃi 
şuruburile menghinei pentru a fixa ferm 
motorul outboard. 
 
 
 
   

Depozitare verticală 

MENGHINA 
MOTORULUI 

ŞURUB DE 
STRANGERE 
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2.  DepozitaŃi motorul după cum este 
arătat mai sus. 
 

 
 
Depozitarea orizontal ă 
 

 
 
CulcaŃi motorul pe pintenii de sprijin cu 
echea pliată. 
 

 
 

INCORECT 

 
 
NOTIFICARE 

• Orice alt ă pozi Ńie de transport 
sau depozitare poate cauza 
deteriorarea motorului sau 
scurgerea uleiului. 

• Dacă motorul este înclinat în 
pozi Ńie invers ă, uleiul carterului 
va intra în cilindru şi poate 
cauza pornire dificil ă sau poate 
împiedica pornirea motorului, 
sau poate provoca deteriorarea 
starterului manual. 

 
 
 
 
 

PINTENI DE SPRIJIN 
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14.  DEPANAREA 
  
<Motorul nu porne şte > 
1.  Agrafa contactului de oprire în caz de urgenŃă nu este cuplat 
→ IntroduceŃi agrafa în canalul din butonul contactului de oprire 
în caz de urgenŃă(pagina 28) 
                                                               
2.  Pârghia de acceleraŃie sau manşonul acceleraŃiei nu este în 
poziŃia START/PORNIRE → PoziŃionaŃi pârghia de acceleraŃie 
sau manşonul acceleraŃiei în poziŃia START/PORNIRE (pagina 
29) 
 
3.  Fără combustibil →  AlimentaŃi cu combustibil (pagina 24) 
 
4.  Robinetul de combustibil nu este deschis  → PoziŃionaŃi 
pârghia robinetului în poziŃia ON/PORNIT (pagina 28) 
 
5.  Butonul de aerisire de pe buşonul rezervorului de combustibil 
nu este pe poziŃia ON/PORNIT →  DeschideŃi butonul de aerisire  
(pagina 27) 
 
6.  Nu ajunge combustibil la carburator ?  →  DesfaceŃi şurubul 
de drenare (scurgere) al carburatorului să vedeŃi dacă există 
combustibil în camera de nivel constant a carburatorului 
 
7.  Motorul este înecat  →  CurăŃaŃi şi uscaŃi bujia (vezi pagina 
54) 
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< Tura Ńia motorului fluctueaz ă sau motorul se opre şte > 
 
1. Nivelul de combustibil în rezervor este scăzut →  AdăugaŃi 
combustibil (pagina 24) 
 
2. Filtrul de combustibil este înfundat →  ÎnlocuiŃi filtrul de 
combustibil  
 
3. Bujia este murdară  →  ÎndepărtaŃi bujia, curăŃaŃi-o şi uscaŃi-o 
(pagina 54) 
 
4. Cifra termică a bujiei este incorect  → ÎnlocuiŃi cu o bujie 
originală (pagina 54) 
 
5.  DistanŃa între electrozii  bujiei este incorect →  ReglaŃi 
distanŃa la valoarea corectă (pagina 54) 
 
 
< Tura Ńia motorului nu cre şte(se plafoneaz ă) > 
1. Filtrul de combustibil este înfundat →  ÎnlocuiŃi filtrul de 
combustibil 
 
2. Nivelul uleiul în motor este scăzut  → VerificaŃi nivelul uleiul în 
motorului şi adăugaŃi până la nivelul specificat (pagina 23) 
 
3. Dimensiunile elicei(diametru şi pasul) nu sunt 
corespunzătoare cu motorul şi ambarcaŃiunea → ConsultaŃi un 
service autorizat HIT POWER MOTOR pt. motoare outboarde 
 
4. Pasagerii nu sunt uniform distribuiŃi în ambarcaŃiune  → 
DistribuiŃi uniform pasagerii 
 
5. Motorul outboard nu este montat corect pe ambarcaŃiune → 
InstalaŃi motorul outboard în poziŃia corectă (pagina 18-20) 

 
< Supra-înc ălzirea motorului > 
1. Motorul este supra-încărcat din cauza distribuirii inegale a 
pasagerilor sau a încărcăturii excesive la bord → DistribuiŃi 
pasagerii în mod uniform. Nu încărcaŃi barca excesiv 
    
 2. Fenomen de cavitaŃie → InstalaŃi motorul outboard în poziŃia 
corectă (pagina 19) 
 
 
< Supra-tura Ńia motorului > 
1. Fenomen de cavitaŃie → InstalaŃi motorul outboard în poziŃia 
corectă 
 
2. Ştiftul de antrenare este deteriorat → ÎnlocuiŃi ştiftul de 
antrenare (pagina 57) 
 
3. Dimensiunile elicei(diametru şi pasul) nu sunt 
corespunzătoare cu motorul şi ambarcaŃiunea → ConsultaŃi un 
service autorizat HIT POWER MOTOR pt. motoare outboarde 
 
4. Unghiul faŃă de oglinda pupa nu este corect → CorectaŃi-
reglaŃi unghiul  (pagina 20) 
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15. SPECIFICAłII 
 
MODEL                                                BF2D 

Codul de 
descriere 

BZBK BZBF BZBK BZBF BZBK BZBF BZBK BZBF 

Lungime 
picior 

S (scurt) L (lung) 

Tip SD SCD SHD SCHD LD LCD LHD LCHD 
Lungime 
totală 

410 mm (16,1 in) 410 mm (16,1 in) 

LăŃime 
totală 

280 mm( 11,o in) 280 mm( 11,o in) 

ÎnălŃime 
totală 

945 mm (37,2 in) 1100 mm (43,3 in) 

ÎnălŃime 
oglinda 
pupa 

418 mm (16,5 in) 571 mm (22,5 in) 

Greutate 12,5 
kg 

13 kg 
 

13 kg 
 

13,5 
kg 

13,5 
kg 

13,5 
kg 

13,5 
kg 

14,0 
kg 

Puterea 
nominală 

1,5 kW (2,0 PS) 

TuraŃia 
maximă 

5.000-6.000 rot/min 

Tip motor 4 timpi, supape în chiulasă, mono cilindru 
Capacitate 
cilindrică 

57 cm³ (3,5 cu-in) 

Joc la 
culbutoare 

Admisie : 0,06-0,10 mm (0,002-0,004 in) 
Evacuare : 0,09-0,13 mm (0,004-0,005 in) 

DistanŃa 
între 
electrozii 
bujiei 

0,60- 0,70 mm (0,024-0,028 in) 

Sistem de 
pornire 

Starter manual 

Sistem de 
aprindere 

Electronic, fără ruptor mecanic 

Sistem de 
lubrifiere 

                                                          Barbotaj  

Ulei 
recomandat 

           Motor : API standard (SF. SG) , SAE 10 W-30 
            Reductor elice : API standard (GL-4, GL-5) 
            SAE 90 ulei pentru angrenajele motoarelor outboard 

 

 
  
CapacităŃi ulei  Motor :0,25 ℓ (0,26 SUA qt , 0,22 Imp qt) 

Reductor elice : 0,05ℓ (0,05 SUA qt, 0,04 Imp qt) 
Sistem de răcire Răcire forŃată, cu aer 
Sistem de evacuare Evacuare sub apă 
Bujii CR4HSB (NGK ),  U14FSR -UB (DENSO) 
Pompa de combustibil Pompă de combustibil cu acŃionare pneumatică 
Combustibil Benzină fără plumb de autovehicul 

(COR 91 octani  sau COM 86 octani, la pompă, 
sau mai mult) 

Capacitate rezervor 1,0 ℓ (0, 26 gal SUA, 0,22 Imp gal) 
Dispozitiv de guvernare Eche 
Unghi de pivotare a 
motorului 

360 º 

Unghi cu oglinda pupa 4 trepte (5º - 10 º -15º -20º ) 
Unghi de basculare 75 º 
Elice standard ( nr. pale - 
diametru  x pas) 

3- 184 x 120 mm ( 3 – 7-1/4 x 4-3/4 in) 

 
 
La Motoarele Honda, putere afirmată este măsurată în 
conformitate cu ISO8665 (puterea la axul port elicei) 
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MODEL BF2.3D 
Codul de 
descriere 

BZBM 

Lungime 
arbore 

S (scurt) L (lung) 

Tip SU SCU SHU SCHK 
SCHU 

LU LCU LHU LCHK 
LCHU 

Lungime 
totală 

410 mm (16,1 in) 410 mm (16,1 in) 

LăŃime 
totală 

280 mm( 11,o in) 280 mm( 11,o in) 

ÎnălŃime 
totală 

945 mm (37,2 in) 1100 mm (43,3 in) 

ÎnălŃime 
osatură 
pupa 

418 mm (16,5 in) 571 mm (22,5 in) 

Greutatea 12,5 
kg 

13 kg 13 kg 
 

13,5 kg 
 

13,5 
kg 

13,5 
kg 

13,5 
kg 

14,0 kg 
 

Puterea 
nominală 

1,7 kW (2,3 PS) 

TuraŃia 
maximă 

5.000-6.000 rot/min 

Tip motor 4 timpi, supape în chiulasă, mono cilindru 
Capacitatea 
cilindrică 

57 cm³ (3,5 cu-in) 

Joc la 
culbutoare 

Admisie : 0,06-0,10 mm (0,002-0,004 in) 
Evacuare : 0,09-0,13 mm (0,004-0,005 in) 

DistanŃa 
între 
electrozii 
bujiei 

0,60- 0,70 mm (0,024-0,028 in) 

Sistem de 
pornire 

Starter manual 

Sistem de 
aprindere 

Electronic, fără ruptor mecanic 

Sistem de 
lubrifiere 

Barbotaj 

Ulei 
recomandat 

Motor : API standard (SF. SG) , SAE 10 W-30 
Reductor elice : API standard (GL-4, GL-5) 

SAE 90 ulei pentru angrenajele motoarelor outboard 

 

 
 
 
CapacităŃi ulei  Motor :0,25 ℓ (0,26 SUA qt , 0,22 Imp qt) 

Reductor elice : 0,05ℓ (0,05 SUA qt, 0,04 Imp qt) 
Sistem de răcire Răcire forŃată, cu aer 
Sistem de evacuare Evacuare sub apă 
Bujii CR4HSB (NGK ),  U14FSR –UB (DENSO) 
Pompa de combustibil Pompă de combustibil cu acŃionare pneumatică 
Combustibil Benzină fără plumb de autovehicul 

(COR 91 octani sau COM 86 octani, la pompă, 
sau mai mult) 

Capacitate rezervor 1,0 ℓ (0, 26 gal SUA, 0,22 Imp gal) 
Dispozitiv de guvernare Eche 
Unghi de pivotare a 
motorului 

360 º 

Unghi cu oglinda pupa 4 trepte (5º - 10 º -15º -20º ) 
Unghi de basculare 75 º 
Elice standard (nr. pale -  
diametru x pas) 

3 - 184 x 120 mm ( 3 - 7-1/4 x 4-3/4 in) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
La Motoarele Honda, puterea afirmată este măsurată în 
conformitate cu ISO8665 (puterea la axul port elice) 
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16. SCHEMA ELECTRICĂ 
 
 

 
 
BLACK = NEGRU 
RED = ROŞU 
 

BOBINA DE APRINDERE 

CONTACTUL DE 
OPRIRE A 
MOTORULUI 

       BUJIE 
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17. ADRESELE DISTRIBUITORILOR IMPORTAN łI HONDA DIN EUROPA 
 
 
 

 
 
 
 

NUME FIRMĂ (COMPANIE) ADRESĂ 
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NUME FIRMĂ (COMPANIE) ADRESĂ 
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